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5 Απριλίου 2024 
 
 
Κυρία Ειρήνη Μυλωνά 
Έφορος Εταιρειών και Διανοητικής Ιδιοκτησίας 
Λευκωσία 
 
 
Αγαπητή κυρία Έφορε,  
 
Θέμα: Διαβούλευση Εναρμονιστικού Νομοσχεδίου Οδηγίας 2022/2464 - 

Εκθέσεις Βιωσιμότητας – Εισηγήσεις και σχόλια ΣΕΛΚ 
 
Αναφορικά με την επιστολή σας ημερομηνίας 5 Μαρτίου 2024 με θέμα ‘Εναρμόνιση 
Οδηγίας 2021/2101 και Οδηγίας 2022/2464 - Εκθέσεις Βιωσιμότητας’, 
παραθέτουμε τα σχόλια και τις εισηγήσεις μας προς το προσχέδιο του 
τροποποιητικού Νομοσχεδίου του περί Εταιρειών Νόμου στο Παράρτημα Α.  

Είμαστε στην ευχάριστη θέση να σημειώσουμε ότι η πλειοψηφία των σχολίων μας 
ελήφθησαν υπόψη μετά την επιστολή μας προς εσάς ημερομηνίας 20 Οκτωβρίου 
2023 με θέμα ‘Επιλογές Οδηγίας (ΕΕ) 2022/2464 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου της 14ης Δεκεμβρίου 2022 για την τροποποίηση του 
Κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 537/2014, της οδηγίας 2004/109/ΕΚ, της οδηγίας 2006/ 
43/ΕΚ και της οδηγίας 2013/34/ΕΕ, όσον αφορά την υποβολή εκθέσεων 
βιωσιμότητας από τις εταιρείες’.  

Θα θέλαμε να επαναλάβουμε τη θέση μας σχετικά με τον σημαντικό ρόλο των 
εποπτικών αρχών για τις εταιρείες που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της 
Οδηγίας  2022/2464. Θεωρούμε ότι, η εποπτεία για εισηγμένες εταιρείες σε 
ρυθμιζόμενες αγορές της ΕΕ θα ανατεθεί καθηκόντως στην Επιτροπή 
Κεφαλαιαγοράς Κύπρου (ΕΚΚ) σύμφωνα και με τις προτεινόμενες αλλαγές στην 
Οδηγία Διαφάνειας 1 . Η εποπτεία για τις υπόλοιπες οντότητες δημοσίου 
συμφέροντος, καθώς και για όλες τις άλλες εταιρείες που εμπίπτουν στο πεδίο 
εφαρμογής, θα πρέπει επίσης να καθοριστεί στην νομοθεσία όπως επίσης και τα 

 
1  Οδηγία 2004/109/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης 
Δεκεμβρίου 2004, για την εναρμόνιση των προϋποθέσεων διαφάνειας αναφορικά με την 
πληροφόρηση σχετικά με εκδότες των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς 
διαπραγμάτευση σε ρυθμιζόμενη αγορά 
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σχετικά πρόστιμα προς τις εταιρείες και τους αξιωματούχους τους σε περίπτωση μη 
συμμόρφωσης με τις υποχρεώσεις της Οδηγίας 2022/2464/ΕΕ που μεταφέρεται 
στον τροποποιητικό νόμο.  

 
Παραμένουμε στη διάθεσή σας για οποιεσδήποτε διευκρινίσεις ή πρόσθετες 
πληροφορίες τυχόν χρειαστείτε. 
 
 
Με εκτίμηση 
 
 
 
Κυριάκος Ιορδάνου 
Γενικός Διευθυντής 
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Παράρτημα Α 
 

Σχόλια και εισηγήσεις ΣΕΛΚ προς το προσχέδιο του τροποποιητικού 
Νομοσχεδίου του περί Εταιρειών Νόμου 

 
1. Όσον αφορά την εισαγωγή του ορισμού των εταιρειών πολύ μικρού μεγέθους 

στο άρθρο 141Α(1), σημειώνεται ότι στην προηγούμενη μεταφορά της 
Λογιστικής Οδηγίας 2013/34/ΕΕ, η διάταξη αυτή δεν μεταφέρθηκε στο εθνικό 
δίκαιο καθώς οι επιλογές του άρθρου 36 δεν μεταφέρθηκαν (με την αιτιολόγηση 
ότι ήταν διαθέσιμες μόνο εάν εγκρινόταν ολόκληρη η οδηγία).  
 
Το άρθρο 36 παράγραφος 6 αναφέρεται στο εξής: «Με την επιφύλαξη του 
παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι οι πολύ μικρές επιχειρήσεις 
θεωρούνται άλλως ως μικρές επιχειρήσεις.» 
 
Αν παραμείνει ο ορισμός, αφού γίνεται συγκεκριμένη αναφορά στην Οδηγία 
2022/2464, θα πρέπει να αξιολογηθούν και τα υπόλοιπα άρθρα του Περί 
Εταιρειών Νόμου που μπορεί να επηρεάζονται. Για παράδειγμα, το άρθρο 151 
(1)(η) Έκθεση διαχείρισης και ενοποιημένη έκθεση διαχείρισης ενδεχομένως να 
πρέπει να τροποποιηθεί και να αναφέρεται στο ότι οι εταιρείες πολύ μικρού 
μεγέθους και μικρού μεγέθους εξαιρούνται αυτής της υποχρέωσης.  
 
Σημειώνεται επίσης ότι τα κριτήρια μεγέθους αναμένεται να αυξηθούν κατά 25% 
από τα τρέχοντα κριτήρια λόγω της κατ’ εξουσιοδότησης οδηγίας της Επιτροπής 
για την τροποποίηση της οδηγίας 2013/34/ΕΕ όσον αφορά τις προσαρμογές των 
κριτηρίων μεγέθους για τις πολύ μικρές, τις μικρές, τις μεσαίες και τις μεγάλες 
επιχειρήσεις ή ομίλους που αναμένεται να εναρμονιστεί στον περί Εταιρειών 
Νόμο Κεφ. 113.  Αν εμπίπτουν οι δύο εναρμονίσεις στο ίδιο χρονικό πλαίσιο τότε 
ενδεχομένως να πρέπει να γίνει αλλαγή στο κριτήριο του ισολογισμού και του 
κύκλου εργασιών. 

2. Η εισαγωγή της νέας παραγράφου (δ) στο άρθρο 141Α(1) σχετικά με την 
ερμηνεία των εταιρειών πολύ μικρού μεγέθους, αν παραμείνει, να εισαχθεί πριν 
από την υφιστάμενη παράγραφο (α) στο άρθρο 141Α(1) για λόγους συνοχής. 

 
3. Τροποποίηση της τελευταίας παραγράφου του άρθρου 141Α(1) για να 

περιλαμβάνει τις εταιρείες πολύ μικρού μεγέθους, αν παραμείνει ο ορισμός.  
 

4. Να επιβεβαιωθεί ότι όλοι οι νόμοι ή οι Ευρωπαϊκές οδηγίες και κανονισμοί που 
αναφέρονται στον τροποποιητικό νόμο σε συντομία, έχουν οριστεί είτε μέσα 
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στον τροποποιητικό νόμο είτε στο βασικό νόμο (δείτε για παράδειγμα την 
αναφορά στην Οδηγία 2009/138/ΕΚ στον τροποποιητικό νόμο). 
 

5. Τα άρθρα της Οδηγίας 2022/2464/ΕΕ που υιοθετήθηκαν με τον τροποποιητικό 
νόμο, να αναφέρονται πάντα με τον αριθμό του άρθρου του τροποποιητικού 
νόμου αντί με το άρθρο της εν λόγω Οδηγίας, όπου εφαρμόζεται. Για 
παράδειγμα, ο τροποποιητικός νόμος αναφέρεται στο άρθρο 29α της Οδηγίας 
2013/34/ΕΕ, ενώ το εν λόγω άρθρο υιοθετείται στο νέο άρθρο 151Β του βασικού 
νόμου. 

 
6. Να επιβεβαιωθεί ότι η ερμηνεία της «οντότητας δημοσίου συμφέροντος» 

μεταφέρεται στον τροποποιητικό νόμο σύμφωνα με την Οδηγία 2022/2464/ΕΕ. 
Για παράδειγμα, στο νέο άρθρο 152Β(2) του τροποποιητικού νόμου, η αναφορά 
σε οντότητες δημοσίου συμφέροντος θα έπρεπε να περιορίζεται σε οντότητες 
που οι κινητές αξίες είναι εισηγμένες προς διαπραγμάτευση σε οργανωμένη 
αγορά σύμφωνα με το άρθρο 2 το περί Επενδυτικών Υπηρεσιών και 
Δραστηριοτήτων και Ρυθμιζόμενων Αγορών Νόμου όσον αφορά τις μικρές και 
μεσαίες εταιρείες σύμφωνα με το αντίστοιχο άρθρο 40α στην Οδηγία και όχι σε 
όλες τις οντότητες δημοσίου συμφέροντος. 

 
7. Στα νέα άρθρα 151(εΑ),151A και 152B(2) (βλέπετε επίσης σχόλιο στο σημείο 6) 

να διευκρινιστεί ότι οι εταιρείες μεγάλου μεγέθους δεν περιορίζονται σε 
οντότητες που οι κινητές αξίες είναι εισηγμένες προς διαπραγμάτευση σε 
οργανωμένη αγορά σύμφωνα με το άρθρο 2 το περί Επενδυτικών Υπηρεσιών και 
Δραστηριοτήτων και Ρυθμιζόμενων Αγορών Νόμου, για σκοπούς σαφήνειας.  

 
8. Να επιβεβαιωθεί ότι τα νέα άρθρα και οι νέες φράσεις/ορολογία συνάδουν με το 

βασικό νόμο. Για παράδειγμα η λέξη «επιχείρηση» να αντικατασταθεί με τη λέξη 
«εταιρεία», οι «μεταβιβάσιμοι τίτλοι» με «κινητές αξίες», να ακολουθηθεί η 
ερμηνεία του βασικού νόμου σχετικά με τις «αλλοδαπές εταιρείες».  

 
9. Να επιβεβαιωθεί η εφαρμογή του νέου άρθρου 152Β(6), σε σχέση με την 

αποστολή στον Έφορο Εταιρειών πληροφορίες σχετικά με θυγατρικές και 
αλλοδαπές εταιρείες, ως και η διαδικασία και εξουσιοδότηση του Εφόρου σε 
σχέση με τη διαδικασία.  

 
10. Να επιβεβαιωθεί ότι υφιστάμενες πρόνοιες του βασικού νόμου, άλλες από αυτές 

που τροποποιούνται, δεν επηρεάζονται και δεν απαιτείται άλλη τροποποίηση με 
σκοπό την εναρμόνιση με τις πρόνοιες του τροποποιητικού νόμου ή την 
αναφορά στα νέα άρθρα μέσα σε υφιστάμενα άρθρα, στο βαθμό που χρειάζεται. 
Δείτε για παράδειγμα το άρθρο 350 του βασικού νόμου.  
 

11.  Όσον αφορά το άρθρο 152Α σημείο (γ1), προτείνουμε όπως χρησιμοποιηθεί η 
φρασεολογία που αποδίδεται στην παράγραφο 61 του προοιμίου της Οδηγίας  
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2022/2464/ΕΕ και η καινούργια παράγραφος 152Α(γ1) τροποποιηθεί ως: «Η 
γνώμη που αναφέρεται στην υποπαράγραφο (ii) της παραγράφου (γ) του 
εδαφίου (1) του Άρθρου 152Α, δύναται να διατυπώνεται από νόμιμο ελεγκτή ή 
ελεγκτικό γραφείο διαφορετικό από τον νόμιμο ελεγκτή ή τους νόμιμους 
ελεγκτές που διενεργούν τον υποχρεωτικό έλεγχο των οικονομικών 
καταστάσεων.»  

 
12. Όπου γίνεται αναφορά στον βασικό νόμο σε «οντότητες οι οποίες διέπονται από 

το δίκαιο της Δημοκρατίας των οποίων οι μεταβιβάσιμοι τίτλοι είναι εισηγμένοι 
προς διαπραγμάτευση σε οργανωμένη αγορά ή ρυθμιζόμενη αγορά 
οποιουδήποτε κράτους μέλους κατά την έννοια που αποδίδεται στον όρο αυτό 
από το άρθρο 2 του περί Επενδυτικών Υπηρεσιών και Δραστηριοτήτων και 
Ρυθμιζόμενων Αγορών Νόμου», προτείνουμε διαγραφή της φράσης 
«οποιουδήποτε κράτους μέλους κατά την έννοια που αποδίδεται στον όρο αυτό 
από το άρθρο 2 του περί Επενδυτικών Υπηρεσιών και Δραστηριοτήτων και 
Ρυθμιζόμενων Αγορών Νόμου» αφού ορίζεται ήδη η φράση «οργανωμένη αγορά 
ή ρυθμιζόμενη αγορά» στο Άρθρο 2 Ερμηνεία του Περί Εταιρειών Νόμου. 

 
13. Σημειώνεται επίσης ότι η λέξη «οργανωμένη», που άπτεται στο σημείο 13 πιο 

πάνω, δεν αναφέρεται πουθενά στον περί Επενδυτικών Υπηρεσιών και 
Δραστηριοτήτων και Ρυθμιζόμενων Αγορών Νόμου. Ως εκ τούτου προτείνουμε 
τροποποίηση στο Άρθρο 2 Ερμηνεία του Περί Εταιρειών Νόμου της φράσης 
“οργανωμένη ή ρυθμιζόμενη αγορά” σημαίνει τη ρυθμιζόμενη ή οργανωμένη 
αγορά, όπως αυτή ορίζεται στο άρθρο 2 του περί Επενδυτικών Υπηρεσιών και 
Δραστηριοτήτων και Ρυθμιζόμενων Αγορών Νόμου˙ με την εξής φράση 
“οργανωμένη ή ρυθμιζόμενη αγορά” σημαίνει τη ρυθμιζόμενη αγορά, όπως αυτή 
ορίζεται στο άρθρο 2 του περί Επενδυτικών Υπηρεσιών και Δραστηριοτήτων και 
Ρυθμιζόμενων Αγορών Νόμου. 
 

14. Προτείνουμε στο άρθρο 396 σημείο (4) προσθήκη μετά την φράση «1η 
Ιανουαρίου 2028», της φράσης «ή μεταγενέστερα.» 

 

 

 


	Παράρτημα Α

